
hablemos 
de la 

Ñ
>RECURSOS DE BIBLIOTECA<

 



Sin la Ñ no
habría 
mañana, ni año
ni uñas, ni piñatas!



¿Cómo le
explicarías a
tu curso el

sonido de la Ñ?



La Ñ tiene un sonido nasal palatal,
que significa que el aire sale por
nariz al pronunciarla y el dorso de
la lengua se apoya contra el
paladar.



¿Sabes lo que es la
virguilla?



Cuando no existía la Ñ, muchas palabras se
escribían con doble nn. 

En las escrituras antiguas, se abreviaba lo que se
escribía, entonces, para abreviar la doble nn se

escribía una línea que parecía serpiente:

~
Lo que conocemos como la letra ñ es en realidad el

resultado de la abreviatura de dos enes
consecutivas: así, por ejemplo, 

de donna surgió doña.



eÑe... o qué?

En el afán de economizar surgieron distintas
adaptaciones según las lenguas. El castellano

y el gallego optaron por esta fórmula de la ñ escrita
y pronunciada, mientras que el

portugués creó la combinación nh (Espanha), el
francés y el italiano optaron por la

combinación gn (Espagna) y el catalán introdujo la
fórmula ny (Espanya).



La Ñ no es exclusiva
del castellano

En la Península Ibérica,
tanto el gallego como el
asturiano y el euskera,
aunque de forma muy
reducida, la utilizan.

En Hispanoamérica hay
muchas lenguas indígenas
como el mixteco, el zapoteco,
el otomí, el quechua, el aymara,
el mapuche y el guaraní que
también cuentan con la ñ en
sus alfabetos.



Es la única letra
que se originó en
España,
de donde proviene
nuestro idioma.



el uso de la Ñ es
muy poco frecuente.
suele aparece
apenas 0,3 veces de
cada 100 palabras.



¿CUÁLES OTRAS PALABRAS
CONOCES CON LA LETRA Ñ?

Sin la Ñ no
habría 
mañana, ni año
ni uñas, ni piñatas!


